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Készüljetek karácsonyra!
— Szeretetm ozgalom országszerte. —

(t.) D e rm e sz tő  h id e g  van . E ln é z e m  a kis ta n y a i 
g y e rek ek e t, akik ro n g y o s  ru h á b a n , m ez ítláb  m ennek  isk o 
lába a k o cs iú t m e lle tti g y a lo g já ró n . A rc u k  fe h é r  és kék. 
A  d é r sem  tu d ja  p ir o s ra  c s íp n i, m e r t kevés e re ik b e n  a 
vér. A z tá n  m enny i a g g a s ty á n  a ssz o n y  és férfi p a n a sz 
k o d o tt m ár nekem . E z  fiát s i ra tja ,  aki e g y e tle n  k e n y é r 
ke reső je  vo lt. E le s e t t  ré g e s - ré g e n .  A m az  m a g á ra  m a ra d t, 
m ert k ip u sz tu lt m e llő le  az  eg ész  c sa lá d . A  fa lu  s z e g é 

n y e in ek  a so r sá ra  k e rü lte k . A  m inap  e g y ik  a lfö ld i v á ro s 
b an  a s z e g é n y fe r tá ly o n  tö r té n t ,  h o g y  e g y  an y a  k é t g y e r 
m eknek  a d o t t  é le te t .  A  fö ld e s  s z o b á b a n  csak e g y  asz ta l 
m eg  e g y  szék  v o lt a b ú to rz a t .  A  sa ro k b a n  sza lm a
rak ás , —  az v o lt az á g y . O t t  fe k ü d t az  ú js z ü lö tte k k e l 
e g y ü tt .  S e  le p e d ő , se  p ó ly a . C su p a sz  sza lm án  v e rg ő d 
te k  a k is p o ro n ty o k , m in t a k ism acsk ák . M á s u t t  m eg  
v e re k e d ő  g y e re k e k re  ak a d ta m . E g y  k e n y é rh é jo n  c iv ó d -

Punchal, M a d e ira  s z ig e t fő v á ro sa , m e ly e t az  a n ta n t K á ro ly  k irá ly  és Z ita  k irá ly n é  ta r tó z k o d á s i  h e ly é ü l je lö l t  k i.
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Apponyi Albert gróf emltktáblí ja az Anya-otthorban.

tak, hogy melyik egye meg. Csak vasárnap esznek m ele
get a nyomortanyán, krumplilevest —  krum plihéjból. . .

N em  folytatom . A  nyomorúság könnyeket csal min
den becsületes ember szem ébe. N e gondoljuk, hogy  
nincs szenvedés, ha a Lázárok elbújnak kunyhóikban s 
nem mutatkoznak az utcán. N agy és sok szenvedés 
tanyája lett Közép-Európa s benne a mi szegény hazánk. 
N e  vigasztalódjunk azzal, hogy Oroszországban még ir tó 
zatosabb az Ínség D e ne is keressünk ez egyszer bűn
bakokat. Hiszen ezerszer tudjuk, hogy a vészié it háború, 
az októberi forradalom és a kommunizmus lett tönkre 
bennünket. D e ebből csak okulhatunk, sebeinket m eg  
gyógyítani k e l l . . .

A didergőknek m eleget, a m ezíteleneknek takaTÓt, 
az éhezőknek táp’álekot kell nyújtani. Közeledik Krisztus 
születésének ünnepe. A  kis Jézus a szeretet m elegét 
hozza a földre A keresziény szivek nyíljanak meg lehel
teiére s irgalmazzanak a szen v ed ő k n ek ...

M inden faluban, minden városban alakuljanak a 
szeretetadom ányok gyűjtésére bizottságok. Jo asszonyok, 
szelíd leányok páronkint vállaljanak magukra egy-egy  
utcát s kopogtassanak be minden házba: gúnvát, enni
valót, tüzelőt és pénzt kérjenek küzködó testvéreinknek, 
kisgyerekeknek, kikre a halál leselkedik, elhagyott öre
geknek, szenvedő sz eg é n y e k n ek ... A  községek vesse
nek ki önkéntes szeretetadót e célra, pénztárukból a 
községek, egyesületek , intézetek és szövetkezetek adja
nak ö»sze pénzt Üzenjünk hadat a nyomornak 1

Olvasóinkat felké'jük, küldjenek híradásokat a szép  
mozgalomról s mi leközöljük az « l//  B arázdán  bán és a 
aJZajárnapa-ban. Hadd lássák a többi községek is a jó 
példát. Készültünk karacsonsra, m eleget vigyünk a 
nyomorgókhoz s akkor a gyűlölet fulánkját is kioltjuk. 
N yissátok ki sziveiteket, h ogy a szegények is énekelhes
sék majd veletek, ha kiosztjátok a szeretetadományokat :

Dicsőség mennyben a z  Isten iek ,
Békesség fö ldön a z em bernek!

Budapest, dreember j.
A  T IZ E N K E T T E D IK  Ó R Á B A N . Bethlen  Is tvá n  

a nagy is  sürgős fe la d a to k  ég isz  so ráva l á llt a nem zet is  
a pártok é li. A  fö ldre form  sürgősebb v ig reb a jlá sá ra  nagyon 
életrevaló te rv e i vannak- A  házhelyeken va ló  építkezést 
akarja m egkönnyíteni. A  rokkan tak  he ly ze tin ek  rendezéséről 
tö rvénytervezete  va n . A  megyei és községi képviselőtestüle
teket ú j alapon akarja  vá la sz ta tn i. A  vá lasztó jog i törvényt 
tető alá akarja  hozni, hogy a fó lfo rd u lá s  ne fenyegesse az 
országot a jövóben sem. A  drágaság, a nyom or ellen jö t t  
harci tervekkel- S  arra  h iva tkozo tt, hogy nagy a z  eligület- 
len s ig  országszerte, am elyet alattomos célokból leik'ismerellen  
elemek sz ítanak »'*• A  tizenketted ik  óra ü tö tt. A  nemzet
gyűlési pártok ne té to vá zza n a k , hanem cselekedjenek- Ha 
nem vég zik  el m unkájuka t, hanem civódássa l lelik el a hátra
levő  idő, a kko r  osztoznak a felelősségben, am iért Írott m alaizt 
m aradt sok sürgős te rv . JVem elég fe lv ilá g o s í ta n i a z  egy
szerű  embereket, hogy a megélhetés egész J^özépeurópáhan 
nehéz s m indenütt a zé r t nehéz, m ert rossz a békeszerződés. 
M e g  kell lenni m inden tehetőt a nyom orúság enyhítésére. 
E rre  össze kell fogni, nem szé thúzn i. A .d á s  fiiért azoknak 
a lépteit, a k ik  m eghallják “ ]ó szól, de a nem zet megrontói 
azok, ak ik  a széthúzást s z ítjá k  . ■ ■

*
A F Ö L D V A G Y O N V Á L T S Á G  K E D V E Z M É 

N Y E S  L E R O V Á S A . A  vo g yo n va lh á g ró l szóló s y i i . i v i  
tö rvénycikk 4  §  a kim ondja, hogy a m ezőgazdasági ingat
lannál a birtokos összes fö ld terü leteinek m inden ka taszteri 
holdja után a ka taszteri tiszta  jövedelem  szerin ti tablazalban  
kije lö lt kulcs alapján k ive te tt l úzam ennyiséget ta rtozik  meg
fizetn i. A  búza  helye tt a tőzsdei á ra t is fiz e lh e 'i  a va g yo n -  
vá llsá g  kö telezett. búza tőzsdei ára ma 2 6 0 0  korona  
körül já r . A  törvény ugyanezen szakasza  azor bán rendkívü li 
kedvezm ényi n y ú jt azoknak, ak ik  a térvény é'elbeléptelésé- 
nek napjátó l s zá m t'o tt 3 hónapon belül fize tik  fó ld b ir to k -  
vo g yonva tlságuka t. M iu tá n  a törvény kihirdetése, illetve  
életbeléptetése 1 9 2 1 . szeptem ber 7 - én történt, a három  
hónapos kedvezm enyes fize tési ba láiidó  néhány napon kelül, 
december 6 -án  já r  le. A k 'k  ezen időn belül fize tik  meg 
fö ldb ir tokva  gyonva ltságuka l, azoknál a m ai Itzsd e i á r  belyell 
ezer koronás búza á r  jön szám itá lba . M á s  szóva l, akik Jöld- 
vagyonvá llságuka t dtcem ber 6 - ig  készpénzzel te f i .e h k , azok  
a v o  gyonvaltságból ra juk esi búzam ennyiség belyell méter- 
m ázsánktnl 2 6 0 0  korona helyeit csak ezer koronát tartoznak  
fize tn i. B a r  a gazdák szerveze te i és lapunk szerkesztősége  
is megkereste a pénzügym in iszteriunot, kegy m iié t  a k ive 
tések m ég nem történtek meg. a december 6 ik i ba tá r
időt hosszabbítsa meg, úgy tudjuk, begy a pénzügj, m inisz
térium ehbe a meghosszabbításba nem megy bele. A  fiöld- 
mívelő és gazdaközönségnek akarunk szolgálato t lenn i lebál, 
m ikor figselm ezteljük erre a fontos batáridőre, hogy ezen
napig  fizesse be fő ta va  g o n v a l'sa g á t, mert különben a magas 
tőzrdeár szerin t kell adóznia. Eele vagycnvá ltságo t sem kell 

fize tn ie  annak. ak> figyelm ez'e  étünket n .eg sz iv ’elve, dectmber 
6 ig f iz e t i  he fö  doogsonvallságát. H ogy csak egy példára  
utaljunk, egy 20 holdas gazdanái, akinek k a lo s ile r i li.zta  
jcvedelm e koldankm t sy  0 0 0  korona, anná l a december 6- iki 
batáridő elmulasztása  3 2 ,0 0 0  korcna különbözeiét jeleni, 
m ert december 6 -ig  2 0 0 0 0  ko’onava l szabcdu lba t a vogyon- 
váltsaglol, azon tú l y  2 ,0  00 koronát kell fize tn ie  vagyon- 
valtság gyanánt. Szóló- és er dőbír toknál nem kell v ig yá zn i 
ilyen batáridőre, m ert o tt nem búzában va n  m egállapítva  
a v a g io n va ltsá g , hanem pénzben. T á jékozta tásu l közöljük, 
hogy fo ld va g yo n vá ttsá g  alól mentesek a z  altatni, községi és 
kultúrált? a lap ítványú  birtokokon k ív ü l a z  egy k ala,z>er' 
bcldat meg nem haladó fc la b it tokok 1 á k '0 ,ztu rt bazkelyek- 
■Aki egy é v ig  v o lt a fronton s y o  holdnál kisebb a bír lökd.
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a vagyonváltságnak csak 2/3 -á t fiz e ti .  U g ya n a n n y it f i z e t  a z  
egynél több gyermekes hadiözvegy s a had irokkan tok  is, ha 
legalább y o ° 'o  ig  vá lta k  rokkanttá . Teljesen mentes a v a g y o n -  
va ltság  a ,e l azon egynél több gyerm ekes hadiözvegy s y o  °!o os 
vagy ennél súlyosabb hadirokkant, akinek fö ldb ir toka  y  hold

ná l nem nagyobb. M iv e l  a  fö ld va g yo n vá ltsá g  kive tése m ég  
nem történt meg, hogy olvasóink tudhassák, m ennyi va g yo n -  
v á lt iá g  esik m ajd rá juk  fö ld b ir to ku k  u tán (nem kell id e
szám ítan i a sző lő t és erdőt), i t t  közöljük a z  egy hold  után  
fize tendő  va g yo n vá ltsá g  tételeit:

A birtok 
nagysága kát. 

holdban

Ha a kataszteri tiszta jövedelem  átlaga egy holdra
Ha

főidben
adózik

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
korona, akkor

e g y -c g y  kataszteri hold után fizetendő búzam ennyiség kilogrammokban

0 -  1
1— 5
5 10

10 20
20 50
50—100

100- 500
500 1000

1000-2000
2000—10000

10-000 -  50000
50000 felül

26 29 31 34 36 .38 41 43 46 48 50 53 55 58 60 62 65 67 70 72
40 43 47 50 54 58 61 65 68 72 76 79 83 86 90 94 97 101 104 108
44 48 52 56 60 64 68 72 76 80 84 88 92 96 100 104 108 112 116 120
48 53 57 62 66 70 75 79 84 88 92 97 101 106 110 114 119 123 128 132
53 58 62 67 72 77 82 86 91 96 101 106 110 115 120 125 1.30 134 139 144
57 62 68 73 78 83 88 94 99 104 109 114 120 125 130 135 140 146 151 156
62 67 73 78 84 90 95 101 106 112 118 123 129 1.34 140 146 151 157 162 168
66 72 78 84 90 96 102 108 114 120 126 132 1.38 144 150 156 162 168 174 180
75 82 88 95 102 109 116 122 129 1.36 143 150 156 163 170 177 184 190 197 204
84 91 99 106 114 122 129 137 144 152 160 167 175 182 190 198 205 213 220 228
88 96 104 112 120 128 1.36 144 152 11>0 168 176 184 192 200 208 216 224 232 240

6%
9 %

10% 
i 1%
12%
13°o
14%
15%
17%
19%
20%.

M IM ÍR A  . -
POLITIKÁBAN f

Tlorlhy M ik lós kormányzó a múlt héten is folytatta  
a kibontakozás tárgyában m egkezdett kihallgatásokat és 
több képviselő meghallgatása után
újból B eth len  Istv án  g ró fo t  je lö lte  ki m in isz te r-  

e lnöknek .
Bethlen István gróf rögtön érintkezésbe lép ett a párt
vezérekkel, nevezetesen nagyatádi Szabó  Istvánnal, T{ubinek 
Gyulával, M a yer  Jánossal és G aál Gasztonnal és ismer
tette programmját. A kijelölt m iniszterelnök m egjelent 
a keresztény pártok értekezletén  és elsőnek a k isgazdá
éi földmívespáriot kereste fe l .  Bethlen kérte a pártot, h ogy  
tegye lehetővé programm á alapján az egységes part 
létesítését. M ost, amidőn az ellenzék egy  frontba töm ö

rül, a korm á n yza ti po litika  csak egységes pártra  tám asz-
kodhalik- A  kormány úgy, mint eddig,

nem zeti, a g rá r és k e re sz té n y  irán y t fog  követn i
és különös kötelességének tartja a fe leke ze ti egyetértés 
ápolását. A  királykérdésben a kormány a k ezd em énye
zést alkalmas időpontban kívánja m egtenni, de addig is 
törvényhozási úton gondoskodik ártó', h ogy  nemcsak 
a légitim isták, hanem a szabadkirályválasztók propagan
dáját is meggátolja. A  kormány sürgős feladatai közé 
sorolja

az új válasz tó jog i tö rv é n y

m e g a lk o tá s á t é s  a

közigazgatás nem zeti és dem okra tikus refo rm ját. 
71 cenzúrá t m ár a z új sa itó törvény elő tt m egszünteti. A fö ld 
reform gyorsabb ütemű végrehajtása érdekében kiter/esz-

G róf A pponyi A lbert Anya otthon a fővárosban
Az újszülöttek terme. A kép baloldilán egymás mellett a csecsemők Az anyák ebédlője és foglalkoztatója. Az otthonban a szegénysorsú

ágyacskái. Elöl az orvos és a kórházi kellékek. anyák és csecsemők ingyenes ellátásban és ápolásban részesülnek.
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tik a "Földbirlokrendező Bíróság szervezetéi és a vidéken több 
tárgyaló-bizottságot állítanak fe l .  U g y an csak  g o n d o sk o d ik  
a korm ány

a tűzhelyek  felép ítésérő l.

A  robbantak ü g yé i végleg rendezi a z  elkészü lt ja v a s la t. 
A  k ö ltség v e tést ta k a ré k o ssá g  szem pon tjába ,’ a n em ze t-  
gyű lés p én zü g y i b iz o tts á g a  b írá lja  e l.

A  jövedelm i és vagyonadó  kivetésérő l
ren d e le t ú tján  in tézk ed n ek . A  k ózé le lm ezés te ré n  p e d ig  
az újból je len tk ező  áruuzsora és árdrágítás, to v á b b á  az 
áruelrejlés elten m eg fe le lő  re n d s z a b á ly o k a t lé p te tn e k  
éle tbe . A  p á r t  a k ije lö lt m in isz te re ln ö k  á lta l k ife jte t t  
korm ányzati m unkaprogrammol elfogadta  cs m agáévá te t te .

P e rm e te z ő  ö n tö z é s .

A  ré sz le te k  m e g b e s z é lé s é re  p e d ig  e g y  t iz e n ö tö s  b iz o t t 
sá g o t k ü ld ö tt ki.

A  k e re sz té n y  p á r t  és a d is sz id en sek  h aso n ló  szövegű  
h a tá r o z a to t  h o z ta k  és az  á lta luk  k ik ü ld ö tt h a t-h a t tag ú  
b iz o t ts á g g a l a k is g a z d a p á r t  t iz e n ö tö s  b iz o tts á g a  a m in isz 
te re ln ö k  v eze tésév e l

közös é rtekezle tre
g y ű lt  ö ssze  és ezen  R ub inek  G y u la  fö lszó la lására  k im on
d o ttá k , h o g y  m agukévá teszik Bethlen program m tervezelil 
es az p á r t  m eg a lak ítá sá ra  m egvárják  a k is
gazda- és föJdmívespárt kezdeményezését.

Választási m ozgalom  B aranyában.

. „tA  ^ Iv,dék fe lszab ad u lása  u tán  k ie g é sz ü lt csőn 
k e rü le te k b e n  december ,  ,  -én lesz az új vá lasztás . P a ta  
P  n í k ’  ,Zent,Srinci‘ * Uízli Is tv án t p e d ig  a szálán  
s ím u lk  ’  Válas2t6k ‘b e t é t i é n  k ita r tá su k ró l bizl

N e m zetg y ű lés .
N ovem ber  2 5 . G aál G a sz to n  e ln ö k  h a rm in cn á l több 

képviselő kérésére a h á z sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  e g y b e h ív ta  
a n e m z e tg y ű lé s t, am e ly en  T{astay K á ro ly  k ife jte t te  az 
ö sszeh ívás tu la jo n k é p e n i o k á t. B ethlen  1 stván  g r ó f  m inisz
te re ln ö k  rö v id  fe lszó la lá sáb an  a z t h a n g o z ta t ta ,  hogy 
lemondott korm ánynak nincs jo g a  p o litika i kijelen téseiét tenni 
és a v ilá g  va lam ennyi parlam entjében az a gyakorla t, hogy 
am íg az ú j korm ányt nem n evez ik  ki, nem ta r tanak  ülést. 
R assaynak  az t az  á llítá sá t, h o g y  a k o rm á n y  parlam en t 
nélkül k o rm án y o z , v is szau ta s ítja  és fe lh ív ja  figyelm ét 
a rra , h o g y  a parlam ent augusztus vég é ig  szakadatlanul 
eg yü tt volt, a k k o r  k o rm án y zó i k é z ira tta l n a p o ltá k  el egy 
h ó n a p ra , a zó ta  p e d ig  a parlam ent napolta el önmagát.

T^assay h iá b a  k ifogáso lja  a 
v e len c e i e g y e z m é n y t, mert 
eb b en

mi te rü le te t  szereztünk 
vissza.

A m i a kirá ly  puccto l ille ti, az 
összes diplom áciai ügyiratokat 
nyilvánosságra  h o zzák  egy 
ú g y n e v e z e t t

Z ö ld  K önyvben .
A  ko rm án y  fog la lk o z ik  még 
azzal is, h o g y  az új amnesztia- 
rendeletel v isszam enőleg is ki
terjeszti. E z u tá n  k é r te  a H áza t, 
h o g y  az új k o rm án y  m eg a la 
k u lásá ig  n ap o lja  el a H áz a t. 
E z z e l szem o en  Jlpponyi A l
b e r t  g r ó f  sü rg e ti a m entelm i 
ü g y e k  tá rg y a lá s á t és kívá
na to sn ak  ta r t ja ,  h o g y  a nem 
z e tg y ű lé s  ü lé se z é se b e n  ne 
á lljon  be h o ssz a b b  szünet. 
A  szav azás so rán  a n e m z e t
g y ű lé s  n ag y  tö b b s é g g e l a 
m in is z te re ln ö k  javas la tá t fo 
g a d ta  el és n éh án y  je le n té k 
te le n  in te rp e llá c ió  u tán  az 
ü lés  v é g e t é rt.

MEZŐGAZDASÁG
Permetező öntözés szántókon.

írta : Habekoil A la jos  mérnök.
(K ePPel J A z  u tó b b i évek b en  ism é tlő d ő  szá raz ság o k  

b e ig a z o ltá k , h o g y  a s z á n tó fö ld e k  ö n tö z é s e  nélkü l m ező- 
g az d a sá g u n k  csak m é rsé k e lt k ilá tásokka l lé p h e t  a több - 
te rm e lé s  te r é re .  I s m e r t  ö n tö z ő m ó d o z a to k k a l a zo n b an  a 
szán tó fö ld e k  s ik e re s  ö n tö z é se  nem  b iz to s í th a tó . A  szü k 
séges á ro k h á ló z a to k  és te rü le tá ta la k ítá so k  k ö lts é g e i oly 

rnií.n ’8 é ny e lnek, m elyek  a ta la j m egm unkálásá t 
m egne e z it t  , avagy  m in d en  m egm unkálásnál e rő s e n  m eg-

"x éS ,Ö nkre is m e h c ,n e k - A m e lle tt  ily en  ö n tö z é s  -  
k ü lönösen  szán tá so k o n  —  igen  n ag y  v ízv esz te ség ek k e l 
í x  , y ’ n n y ,r a ’ h o g y  a n eh éz  v iz b e s z tr z ő  le h e tő se g e k  a 
k ö ze llá tá s i k é ts é g e ssé  tesz ik .

Ú jab b an , k ü lönösen  N é m e to rs z á g b a n , e g y  új ön töző  
e já rás  van te r je d ő b e n , m ely  a te rü le te k  á ta la k ítá sá t feles-



legessé te sz i és m in d e n  te r e p a la k u la th o z  h o z z á s im u l. 
Ily en  ö n tö z ő  e ljá rá s t m u ta to t t  b e  az O rs z á g o s  M a g y a r  
G azd aság i E g y e s ü le t  n o v e m b e r  2 6 -á n  B u d a p e s te n .

E z  az e ljá rá s  a te rm é s z e te s  e s ő t le g in k á b b  m e g 
k ö ze líti. L é n y e g é b e n  n y o m á s  a la t t  á llő  v iz e t v a sc ső v e z e 
té k b e n  v e z e t az ö n tö z e n d ő  te rü le te k h e z , aho l a z t  a lka l
m asan s z e rk e s z te t t  n y ílá so k k a l e lp o r la s z tja ,  e lp e rm e te z i. 
E z é r t  le g ta lá ló b b a n  perm etező  öntözésnek  n e v e z h e tő . A z  
e lp e rm e te z é s t v é g z ő  k ifo ly ó  n y ílá so k a t —  szórókat —  
h o rd ó  u to lsó  c ső ré sz  so k sz o r  á th e ly e z e n d ő  lévén , k e re 
k ek re  h e ly e z e n d ő .

A  b e m u ta tá so n  m ű k ö d ésb en  v o lt ily e n  ö n tö z ő  s z e r
k e z e te t a k ép ü n k  m u ta tja  b e , a m e ly e n  a s z e rk e z e t m ű 
ködő  á lla p o tb a n  lá th a tó , am in t ö n tö z . A  b e m u ta tá s o n  a 
v ize t egy  b e n z in m o to r ra l h a j to t t  s z iv a tty ú  s z o lg á lta tta  
a közeiben  álló  tó b ó l .

A z ö n tö z é s  g a z d a sá g o s  és jö v e d e lm e z ő , am it b iz o 
nyít, hogy  ilyen  és h a so n ló  sz e rk e z e te k k e l N é m e to r s z á g 
ban m ind n a g y o b b  és n a g y o b b  te rü le te k e n  b e r e n d e z 
kednek.

A z ö n tö z é s  le g n a g y o b b  h a sz n o t a h o ssz ú  te n y é s z 
idejű  n ö vényekné l, ré p á n á l , d o h á n y n á l, k ü lö n ö se n  b u r 
gonyánál b iz to s í t .

H aso n ló  b e re n d e z é s e k k e l a g ö d ö llő i á llam i b u rg o n y a -  
k isé rle ti le le p  az id én , a szá ra z  időjárás m ellett 1 5 6  m éter- 
mázsa burgonyaterm ést é r t e l ka ta sztrá lis  koldankin t.
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A merinó-birkák . Ir ta  : Tóth litván.

A  m erin ó -b irk á k  S p a n y o lo r s z á g b ó l  sz á rm azn ak , aho l 
va lószínű leg  o ly an  m ó d o n  k e le tk e z te k , h o g y  a b e lfö ld i 
spanyol p a rla g i ju h o k a t f in o m g y ap ja s  é sz a k a f r ik a i b i r 
kákkal k e re s z te z té k . Ú g y  lá tsz ik  a z o n b a n , h o g y  eredeti
leg a sp an y o l m e r in ó k  az ázs ia i c s e rk e s z - ju h o k tó l s z á r 
m aznak, am e ly ek  m ár a rég m ú lt id ő k b e n  k e rü l te k  E s z a k -  
A frikába , ah o n n an  k é ső b b  á ll ító la g  a mórok v it té k  vo lna  
S p a n y o lo rsz á g b a . I t t  fe j lő d te k  ki je l le g z e te s  tu la jd o n 
ságai, am ié rt m é ltá n  te k in th e t jü k  S p a n y o lo r s z á g o t  a 
n em esíte tt g y a p ja s  ju h fa jtá k  a n y a o rsz á g á n a k . In n en  in 
du lt m esszi ú tjá ra  a se ly e m b irk a , am e lly e l a z tá n  időve l 
m eg n em esíte tték  az e g y e s  m ű v e lt á llam ok  p a r la g i ju h 
állom ányának m a jd n em  le g n a g y o b b  ré s z é t .

T es tü k e t valód i g y a p jú  b o r í t ja , a m ié r t lisz ta g ta p ja s  
juhoknak is nev ezzü k  a m e r in ó -b irk á k a t .  S z ó rk ö n 'ö s ü k -  
ben, vagyis b u n d á ju k b a n  csak is  e g y ik  fé le sé g e  fo rd u l e lő  
a szőrnek, az ú . n. a lszőr (pebelyszál), am e ly  v o lta k é p e n  
tiszta g y ap jú szá ln ak  te k in th e tő .  E z e n  szó t k é p z ő d m é n y  
abban kü lö n b ö z ik  a r e n d e s  s z ő r tő l ,  h o g y  n in csen  b en n e  
velőállom ány. B u n d á ju k b ó l a v e lő á llo m án n y a l b iró  f e l 
szőr te ljesen  e ltű n t az  o k sz e rű  te n y é s z té s  k ö v e tk e z té 
ben. A b á rá n y  g y a p já b a n  m in t tű z ö t t - s z ő r  e lő fo rd u l 
néha a fe lsző r, d e  az e lső  éven  be lü l e ltű n ik . A m e r i
nók g y ap jú szá la  (a ls z ő re -p e h e ly s z á la )  rö v id , n a g y o n  v é 
kony, finom, ig e n  z s íro s , sű rű  n ö v ésű  ( tö m ö tt állású) 
és k u n k o ro d o tt, v ag v is  e rő s e n  g ö n d ö rö d ö t t ,  am e ly  u tó b b i 
tu lajdonság  a b ő s é g e s e n  k iv á la sz to tt z s íro s  v e ríté k  k ö 
vetkezm énye. B u n d áju k  évi n ö v ése  nem  tö b b  m in t 2 — 8 
cm. h o sszúságú . A g y a p jú s z á la k  ú g y  p á sz m a -, v a lam in t 
fiirta lko tásra  is h a jlam o sak . A  m erin ó k  nem csak  finom  
szövetek , hanem  e ls ő re n d ű  posztók  k é sz íté sé re  is a l e g 
alkalm asabb g y a p jú t  s z o lg á lta tjá k . A  k o so k n ak  r e n d 
szerin t e rő s , c s ig a s z e rú e n  c s a v a ro d o tt  szarv a i vannak , az 
anyaiuhok p e d ig  tö b b n y i r e  s z a rv a tla n o k , d e  e lő fo rd u l
nak N é m e to rsz á g n a k  je le n le g  o lv an  te n y é s z e te k  is, am e
lyeknek á lla ta i m in d  a k é t  n em b en  sza rv ta lan o k .

A  m e r in ó  h a z á ja  te h á t  S p a n y o lo r s z á g ,  ah o l te n y é s z 
té s e  a k ö z é p k o rb a n  ig e n  m ag as  fo k o n  á llo tt . A  n y á ja k  
tu la jd o n o sa i, n é v sz e r in t a n e m e ssé g  és a k o lo s to ro k , a z t 
az  előjogokat é lv e z té k , h o g y  ju h a ik a t a m essze  fekvő 
állam i le g e lő k ö n , n y á ro n  az észak i h e g y e k b e n , té le n  
p e d ig  a d é li s ík sá g o k o n  le g e l te th e t t é k ,  am e ly  c é lb ó l 
n y á ja ik  k é ts z e r  in d u lta k  é v e n te  táv o li v á n d o rú t ja ik ra . 
E z é r t  «x)iínJor/ü ío^»-nak is n ev e z te tn e k . E g y e s  sp a n y o l 
nyájak  k ü lö n ö s v á lfa jlá k k d  fe j lő d te k  k i, a m e ly e k  e g y 
ré sz t a g y a p jú  m in ő sé g é b e n  és  m e n n y isé g é b e n , m á s ré s z t  
az  á lla to k  n a g y sá g á b a n  s a já ts z e rű  je l le g e t v e tte k  fel. 
E z e n  ny á jak  le g k itű n ő b b je ib ő l sz á rm az tak  azok  a m e r in ó -  
s z á llí tm á n y o k , am e ly ek  m in te g y  a la p já t k é p e z té k  az 
e u ró p a i m e r in ó te n y é sz té sn e k .

S p a n y o lo r s z á g b a n  a b b ó l a c é lb ó l, h o g y  o rs z á g u k  
ré s z é re  ta r th a s s á k  fen n  a finom  g y a p jú  te rm e lé sé n e k  az  
e g y e d á rú s á g á t,  e g é sz e n  a 1 5. é v sz á z a d ig  sz ig o rú a n  m e g 
t i l to t t á k  az é lő  m erin ó k  k iv ite lé t. M e r in ó k a t  N a g y  F r i-

K o tló - fé sz e k .
Ily bcrendezéi zavartalan nyugalmat biztosít a kotlónak. Ha 
időnkint mésztrjjcl kívQl-belQI megmossuk, a férgek se Ötnek 

benne tanyát.

g y e s  h o z a to t t  b e  e lő s z ö r  P o ro s z o rs z á g b a , d e  ro sszu l 
s ik e rü lt a k ís é r le te . S p a n y o lo r s z á g b ó l a >8. é v század  
m ásod ik  fe léb en  (1 7 6 5 -b e n ) é rk e z e t t  az e lső  n a g y o b b  
szá llítm án y  (kosok  és an y a ju h o k ) az a k k o ri S z á sz  vá
la sz tó -fe je d e le m sé g b e  (a mai S z á s z o r s z á g b a ) ;  k éső b b  
P o ro s z o rs z á g b a , a z tá n  A u s z tr iá b a  (1 7 6 9 -b e n )  é s  F ra n c ia -  
o rs z á g b a  (1 7 5 2 -b e n  és 1 7 7 6 -b an ) h o z ta k  b e  m e r in ó -  
ju h o k a t, a m e ly  o rs z á g o k b a n  id ő v e l k ivá ló  e re d m é n n y e l 
fo ly ta t tá k  a s e ly e m -b irk á k  te n y é s z té s é t .  A z o k  a k ís é r
le te k  a z o n b a n , m e ly e k e t a m e r in ó te n y é sz té s se l A n g liá 
b a n  és S v é d o rs z á g b a n  v é g e z te k , te l je s e n  h a jó tö ré s t  
sz e n v e d te k .

A  m e r in ó - ju h o k  a g o n d o s  te n y é s z té s  fo ly tá n  n em 
csak  h o g y  k itü n ő e n  b e v á lta k  N é m e to r s z á g - ,  A u s z tr ia -  
és F ra n c ia o rs z á g b a n , hanem  e g y e s  te n y é s z e te ik  n em 
so k á ra  jo b b  h írn e v e t és m a g a s a b b  é r té k e t  is  é r te k  cl 
m in t S p a n y o lo r s z á g b a n .  A z  id ő k  fo ly am án  o ly a n  finom  
és k e r e s e t t  g y a p jú t  te rm e l te k , h o g y  e b b e n  a te k in 
te tb e n  c sa k h a m a r tú ls z á rn y a ltá k  az a n y a o rs z á g o t. A  h á 
ro m  á llam b an  e g é sz e n  k ü lö n b ö z ő  á lla to k  fe jlő d te k  k i ;  
N é m e to r s z á g b a n  a g y a p jú  fin o m ság á ra , A u s z tr iá b a n  le 
h e tő le g  a g a z d a g  g y a p jú b e n ő t ts é g re  és F ra n c ia o rs z á g 
ban  p e d ig  az  á lla to k  n a g y sá g á ra  fo r d í to t ta k  k iváló  g o n 
d o t. A  kü lö n fé le  ir á n y b a n  v a ló  te n y é s z té s  k ö v e tk e z té 
b en  v á lfa jtá ja  (típusa) k e le tk e z e tt  a m e r in ó -b irk á n a k ,
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am elyek  közül az  elektorát-, a JVegretti- és a T{ambouillel- 
fub  v ívo tt ki m agának  n a g y o b b  h írn e v e t és sz é le se b b  
e lte r je d é s t. —

FÉSZKESVETÉS. Fészekbe vetjük az oly növényeket 
burgonya, bab, kukorica), melyekből i — i  tő nagy talajteiü- 

letet használ ki. A legtöbb kisgazda szemirérték szerint bizo
nyos távolságra kézi kapával készít egy kis gödröt s ebbe 
helyez rgy-két magot (vagy gumót) és azt ismét kézikapával 
takarja be. Szemmérték szerint azonban ritkán sikerül a sorok 
és növények egyenlő távolságát biztosítani, miért is célszerűbb 
előzőleg a földet hosszában és keresztben a sorjelzővel (gereb- 
lyéhez hasonló eszköz, melyben a fogak olyan távol esnek, 
mint amilyen távolra a növényeket ültetni kívánjuk) megjáratr.i 
s a fészkeket ott készíteni, ahol a sorok egymást keresz
tezik. A sotjelzővel való fészkesvetés haszna abban fog nyil
vánulni, hogy kevés vetőmag kell, az egyezési munka elmarad 
és fogatos eszközökkel (lókapa) hosszában-keresztben járhatunk
a földön.

A TE] SZŰRÉSE. A tejbe fejés közben a tejelő állatról, 
a fejő ruhájáról, az istálló levegőjéből igen sok piszok hull 
bele, melyek vagy feloldódnak a tejben s így kellemetlenné 
teszik izét, vagy az edény fenekére sülyednek, undoiító üle
déket alkotnak s mindenképen csökkentik a tej tartósságát. 
Ezért kívánatos, hogv a fejőedények, a fejő kezei, tubái, a 
tejelő állat bőre legyen okvetlenül tiszta. Ugyanis olyan ideális 
szűrőt még nem szerkesztettek, mely a tejből minden belé- 
hullott idegen anyagot ki tudna választani. A legkevésbbé ártal
mas : durva piszokrészeket (szőrszálakat, homokszemcséket) ugyan 
kiválasztják a modern vatta- és kavicsszűrők, de azon piszok 
anyagot, mely a tejben feloldódott, azt már semmiféle mester
séges úton nem tudjuk eltávolítani Igaza van tehát annak, ki 
a eszűrésta csak a tej szépítésének tekinti és nem a piszkosság 
orvosszerének. Némely bajor és svájci szövetkezetben a szűrés 
el is van tiltva, hogy az átvétel után a szövetkezetben eszkö
zölt szűréskor meggyőződést szerezhessenek arról, hogy melyik 
szállító milyen tisztasággal végezte a fejést. Iparkodjunk tehát 
tiszta kezeléssel a szűrést feleslegessé tenni, de addig is, míg 
ezt gyakorolni kénytelenek vagyunk, főleg három dologra irá
nyítsuk figyelmünket. A szűrő legyen elég sűrű. mert annál 
több szilárd részt tart vissza, túlsűrű szűrő azonban gyorsan 
eltömődik s így lassan szűr. Foganatosítsuk a szűrést minél 
előbb, lehetőleg azonnal a fejés után, mert annál kevesebb 
idejük lesz az oldható szilárd részeknek a tejben fel
oldódni. A szűrőt szűrés közben is gyakran tisztogassuk, mert 
különben az utánöntött tejsugár belemossa a piszkot a szűrő 
alatti tejbe.

AZ OLAJPOGÁCSÁK TAKARMÁNYÉRTÉKE. Az olajos 
m«gvakból (repce, napraforgó, kender, lenmag stb,) tudvalevőleg 
úgy készítenek olajat, hogy a megrostált és esetleg lehéjazott 
magvakat kendőbe vagy acélládikákba helyezik s igen nagy 
nyomású sajtókkal hidegen préselik, vagy pedig felmelegítik 
90— iooc C ra s azután 3— 4 szer akkora nyomással préselik 
ki íz  olajat. Modernebb olajgyárak a megőrőlt olajmag lisztre 
zsíroldó folyadékokat vezetnek (szénkéneg, •benzin, kénessav 
stb.), melyek a zsírt kioldják s ezután —  a pálinkafőzés min
tájára — desztillálás útján választják szét az olajat és az oldó 
folyadékot. A préselés, illetőleg oldás után visszamaradt anyag 
az <ol>jpogácsa» vagy epogácsaliszt*. Ezen olajgyári hulladé
kok még némi olajat (4— 11 százalék), sok fehérjét (20— 30 
százalék) és egyéb olyan anyagokat tartalmaznak, melyet az 
állatok jól emésztenek és különösen a fejős, valamint a növen
dékállatok igen jól hasznosítanak. Az olajpogácsák emiatt a 
legértékesecb abraktakarmányok. Vásárlásuknál azonbsn ki kell 
kötni: a) hogy 10— 14 százaléknál több víz ne legyen bennük, 
mert * nedve? pogácsa romlandó (penészedig avasodik) ; b) a 
fehérje és zsírtartalmat, mert ezeknek mennyiségétől függ takar
mányértékük ; c] földes tisztátlanságokat, mérges gvommagvakat 
ne tartalmazzanak; d) ne melegítsék föl őket préselés közben 
túlságosan, mert az ilyennek emészthetősége csekélyebb. Az 
olajpogácsákat szellős, hűvös, száraz helyen kell megőrizni. 
Etetés e'őtt meg kell őrölni és a felszeletelt répára stb. 
hinteni. Megnedvesíteni csak közvetlenül az etetés előtt 
szabad.

C s o d a fo r rá s  A u s z tr iá b a n .
Schillerbachr á! van ez 1 medence, 37 Celsius fokos meleg nigyon 
kérés vízzel, amely ötszáz méter mélyből tőr elő. A forrásból 
naponta öt és fél millió liter víz kerül felszínre. Természetesen 
a környék lakói, a víz gyógyító erejében bízva, tömegesen keresik 

fel a forrást.

• T A N Á C S A D Ó *
K É R D É S . M int nyugalmazott csendőr-tiszthelyettes mily 

módon és körülmények között juthatnék polgári álláshoz ? (K. L., 
előfizető.) — FELELET. Hogy kérdésére vászolhissunk, tudnunk 
kellene, hogy állami, közigazgatási, vagy magánvállalarbeli állásba 
kíván jutni.

KÉRDÉS. A köztisztviselőknek felemelt segélye kiterjed-e 
a hadirokkantakra is? (V, ] H. B.) —  FELELET. Nem.

KÉRDÉS. A házhely és földigénylők hogyan kérhetik az 
eljárás megindítását? (Magyarújfalu.) — FELELET, Akik a 
földbirtokreform törvény értelmében házhelyhez és földhöz 
juttathatók, Írják össze névsorukat és a kérvényt (a minta a 
kiadóhivatalunkban tíz koronáért kapható) közvetlenül az Országos 
Földbirtokrendező Bírósághoz (Budapest, V., Markó-utca 16 j 
küldjék be. A kérvényre ötkoronás okmánybélyeget kell tenni.

KÉRDÉS. Borsómat zsizsik megtámadta, hogy tudnám a bor
sót megmenteni? (K. S.) — FELELET. A borsónak a zsizsiktől 
való mentesítését tárgyalja az oÜtmutatás zsizsiket borsónak 
f«rtőtlenftéséhez» című füzet. A füzetet kérésre a Magyar 
Rovartani Állomás (Budapest. 11 . Kitaibel Pil-u. 3 ) készséggel 
küldi meg az érdeklődő gazdakőzönségnek.

KÉRDÉS. Építőanyagul kőszénsalak áll rendelkezésemre, 
miként lehet azt felhasználni? (Veszprémi előfizető.) __ FELE
LET. Kőszénsalakból jó hóelszigetelő falazatot lehet készíteni. 
A salakot 1 : 4 arányban kell oltott mésszel összekeverni, min
dig csak oly nedvesre, hogy azt jól csőm özölni lehessen, mert 
utóbbitól nemcsak a fal szilárdsága, hárem a csömöszölés előre
haladása is függ. A csömöszölés deszkákból készített szekrények
ben történhet, vagy pedig a födém és fődélrész-szerkezet fa
anyagából állítunk fel két deszkafalat, melyek közé azután a 
mészsalakkeveréket 10— 15 cm. vastag rétegekben csömöszöljük.

KÉRDÉS. Fajtiszta p’ymout baromfi hol szerezhető be? 
(K. S.) FELELET. Fajtiszta plymout beszerezhető Bíró 
Lajosnénál (Tatatóváros).

KÉRDÉS. Hol szerezhetném be a szövetkezeti életet tár
gyaló könyveket? (Sz. Gy. Szegvár.) — FELELET. A Magyar
országi Szövetkezetek Szövetsége (Budapest. IX.. Üllői-út zj.) 
a legnagyobb készséggel kü’d ily itánjiú könyveket az érdek
lődőknek, méltóztassek oda fordulni.

KÉRDÉS. Hogyan lehet hernyók ellen védekezni ? (B. M.) — 
FELELET. Tessék a M. kir. Rovartani Állomáshoz (Budapest. 
11., Kitaibel Pá’-utca 3 )  fordulni, ahonnan a kérdést tevőknek 
a legnagyobb készséggel díjmentesen adnak felvilágosftást.
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A Műcsarnok őszi tárlatáról. 
farlovszky Bertalan: Nói arckép.

V A SÁ RN A PTÓ L
V A SÁRNAPÍO

munkában az osztrák propaganda 
A  N É P S Z A V A Z Á S I  T E R Ü L E T E N .  A  n y u g a tm a g y a r 
o rszág i n épszavazás i te r ü le te n  az o s z trá k o k  k é ts é g b e 
e se tt p ro p a g a n d á t fe jte n e k  k i, h o g y  a n ép szav azás  a 
m aguk javára d ő ljö n  e l, jó l le h e t  a n a g y k ö v e te k  ta n á c sá 
nak h a tá ro z a ta  é r te lm é b e n  a n ép sza va zá si területen tilos 

m indenféle propaganda  é s  
e z t a S o p ro n b a n  szék e lő  
tá b o rn o k i b iz o t ts á g  e lle n 
ő r iz n i és m e g g á to ln i t a r 
to z ik . A  tá b o rn o k i b iz o t t 
ság  le g u tó b b  B écsb en  t a r 
tó z k o d o t t  a n ép szav azás  
le b o n y o lítá sá n a k  m e g tá r 
g y a lá sa  c é ljá b ó l és u g y a n e z  
o k b ó l a n a p o k b a n  B u d a 
p e s t r e  é rk e z e t t .  E z t  az 
id ő t h a szn á lták  fel az o sz 
tr á k o k . M o s t  m ár e g é 
szen  n y ílta n  v ég z ik  a 
p ro p a g a n d á t .  L e g u tó b b  a 
so p ro n i g a z d a p o lg á ro k  
n e g y e d é n e k  h á ro m  u tc á 
já b a n :  a K is-, a H íd -  és 
a B a lfi-u tcáb an  ra g a s z to t
tak  ki a h ázak  k a p u r a  
és a fa lak ra  rö p c é d u lá 

kat az o sz trák  a g itá to ro k . A rö p c é d u 'á k  h a ts o ro s  n é m e t
nyelvű p ro p a g a n d a v e rse t ta r ta lm a z n a k  és az A u sz tr ia  m e l
letti szavazásra  sz ó lít já k  föl a so p ro n i g a z d á k a t. M e g 
á llap ítha tó , h o g y  a soproni g a zd á k , ak iknek  a röpcédulák a 
plakátok szólnak —  m aguk tépik le a zo ka t a  fa la k ró l —  ékes 
bizonyságául annak, hogy az am úgy sem kétséges m agyar  
győzelem megdönthetetlen. A h a tó s á g o k  e rö p c é d u lá k  ü g y é 
ben nyom ban m e g in d íto ttá k  a le g e ré ly e s e b b  n y o m o z á s t.

O L A S Z O R S Z Á G  K É P V IS E L Ő J E  A Z  ÚJ KIS
államok lefegyverzesét k ö v etelte
W A S H I N G T O N B A N .  O la s z o rs z á g  k ik ü ld ö tt je  a 
washingtoni é r te k e z le te n  e lm o n d o tt  b e s z é d é b e n  az t h a n 
g o z ta tta , hogy  O la s z o r s z á g  csak a b b a n  az e se tb e n  
fogadja b iza lm a tlan ság  né lkü l F ra n c ia o rsz á g n a k  a s z á ra z 
földi feg y v erk ezés f e n n ta r tá s á ra  irá n y u ló  in d í tv á n y á t , 
ha F ran c iao rszág  h o z z á já ru l a zo k n ak  a közép- és kelet- 
európai új állam oknak le fegyverzéséhez, am elyek túlságosan  
nagy katonai fö lszereléssel kerüllek k ' a háborúból. E ze k  
az államok állandó kordcsörletéssel fen ye g e tik  a  békét és 
eredetüknek nem lévén sz ilá rd  erkölcsi alapja, m inden p illa 
natban bárkit is készek szolgálni. S cb a n zer  o la sz  k ik ü ld ö tt  
azt k ö v e te lte , h o g y  ezek n ek  az á llam o k n ak  h a d ih a jó k a t 
és katonai fe ls z e re lé s t ne le h e s s e n  sz á llí ta n i. O la s z 
ország k o rm án y án ak  és k ö z v é le m é n y é n e k  az  a m eg - 
dön’h e te tle n  fe lfo g ása , h o g y  E urópa békéje csakis e z e k 
nek az állam oknak kím életlen le feg yverzéséve l érbelő el és 
épen e z é r t  O la s z o r s z á g  m in d v é g ig  ra g a s z k o d ik  e h h e z  
a fe lfogásához.

befejezték az utódállamok érte
kezletét. A z  u tó d á ll am ok p o r to ro s e i  é r te k e z le té n e k  
Utolsó ü lésén  J lv e z z a n a  b á ró  e ln ö k  z á ró b e s z é d e t  m o n 
do tt, am e ly b en  u ta l t  az é r te k e z le t  e re d m é n y é re , m ajd  
egyenkén t m eg k ö sz ö n te  a k ü ld ö tts é g e k n e k  fá ra d o z á su k a t. 
E zután  a k ü lö n b ö z ő  e g y e z m é n y e k e t h ite le s í te t té k ,m e ly e k 
től kü lön -kü lön  je g y z ő k ö n y v e t v e tte k  fe l.

U K R A J N Á B A N  I N O G  A  V Ö R Ö S  U R A L O M , 
A  b o lsev ik e llen e s  fe lk e lé s  e z id ő s z e r in t  a D n y e p e r  jo b b 
o ld a lá n  fekvő  ö s s z e s  k o rm á n y z ó sá g o k ra  k i te r je d t .  A fe l
k e lő  u k rán  h a d s e re g  h a d m ű v e le te i , am e ly ek k e l s ik e rü lt  
m e g sz e re z n iü k  a le g fo n to s a b b  v á ro s o k a t é s  v asú ti g ó c 
p o n to k a t, keleti U kra jnában  teljesen m egrendítették a szo v je t-  
uralm at. M íg  a v ö rö s  c sa p a to k  m eg  v e r t  m a ra d v á n y a i 
a fe lk e lő k h ö z  á ts z ö k n e k , v a g y  az e rd ő k b e n  e lr e jtő z n e k , 
a d d ig  a k o m m u n is ta  h iv a ta ln o k o k  e lh a g y já k  h e ly e ik e t és 
s z é ls z ó ró d n a k  a s z é lró z sa  m in d en  irá n y á b a n .

A Z  O S Z T R Á K  P A R L A M E N T  M E G S Z A V A Z T A  
A  S Z Á Z  A R A N Y K O R O N Á S  T Ő Z S D E A D Ó T .  A z  
o sz trá k  p é n z ü g y m in is z te r  tö rv é n y ja v a s la to t  n y ú j to t t  b e  
a tő z s d e lá to g a tó k  száz  a ra n y k o ro n á s  ta g d í já ró l .  E m ia t t  
a b ö rz iá n e re k  s z trá jk b a  lé p te k . A p é n z ü g y m in is z te r  a 
ja v a s la t b iz o tts á g i tá rg y a lá s a  alkalm ával ig en  é les b e s z é 
d e t  m o n d o tt, a m e ly b e n  k ije le n te tte , h o g y  a ja v a s la to n  
nem  h a jla n d ó  m ó d o s ítan i a tő z s d e  ja v á ra . A  tő z s d e 
lá to g a tá s i a d ó n a k  a ra n y v a lu tá b a n  való  m eg á llap ítá sáv a l —  
m o n d o tta  tö b b e k  k ö z ö tt  —  a z t ak a ro m  e lé rn i, h o g y  a 
tőzsde látogatóinak havonként legalább egyszer  jusson eszükbe, 
hogy a korona elértéktelenedésének keserves következm ényei 
vannak- A  ja v a s la to t a b iz o tts á g  v á lto z a tla n u l e lfo g a d ta  
s a p a r la m e n t is m e g s z a v a z ta .

R A V A S Z  P Ü S P Ö K  —  A M A G Y A R  N Ő K  
H I V A T Á S Á R Ó L  A  M a g y  a r P rotestáns 7\!ők O rszágos 
Szövetsége  az  e lm ú lt h é te n  évi k ö z g y ű lé s t  t a r to t t  e lő k e lő  
k ö z ö n sé g  je le n lé té b e n . T^avasz L á sz ló  d r . p ü sp ö k  fe l
sz ó la lá sá b a n  tö b b e k  k ö z ö tt  a k ö v e tk e z ő k e t m o n d o t ta :  
A  férfiak  k ö n n y e n  m eg a lk u v ó k , m in d ig  a n ő k b e n  
t ö r t  ki le g e lő sz ö r  a m eg  nem  a lkuvó , n e m z e te t  m e g 
ta r tó  és n e m z e te t fö le m e lő  u ra lk o d ó  g o n d o la t . E  h a z á 
b a n  m in d e n  fe le k e z e tn e k  k ö z ö s  á ra m lá so k a t kell ta lá ln ia  
az  e g y ü tth a la d á s r a .  L e g y e n  a m a g y a r  nők  szem éb en  az 
ö rö k  e ls z á n t d a c , az a d ac , a m e lly e l a h u lla  néz  rá  
g y ilk o sá ra . E z  a nem zet a b u llá vá  fa g y o tt  örök v á d  ellen
ség e ive l: g y ilko sa iva l szemben. L e g y e n  a m a g y a r  nők 
szem éb e r. e g y  b iz ta tó ,  jo b b  jö v ő t r in g a tó  re m é n y sé g . 
Isten kezében egy m agyar ember elég abboz, hogy m eg
tarthassa M a g y a ro rszá g o t!»

A  LENGYEL NÉPSZÁMLÁLÁS EREDM ÉNYE. Lengyel- 
ország területén ez év szeptember j i -én tartották meg az álta
lános répazámlálást. M ost fejezték be az egybegy űjtött ada
tok feldolgozását, amelynek eredményeképen Lengyelországnak 
28,943 000 lakosa van
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K ép  V ö rö s -O ro s z o r s z á g b ó l .
Azok. akik évekkel ezelőtt gazd’gok voltak, ms utolsó ruha
darabjaiktól válnak meg. hegy életüket ideig-óráig fenntarthassák 

A kép baloldalán egy hercegnő kínálja holmiját.
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« T u rán »  sz ő n y e g sz ö v é sz e ti m ű h ely  a fő v á ro sb an .
Budin szőnyegszövészeti műhely alakult, ahol a középosztály sokat nélkülöző tagjai, főként urinők, magyaros díszítésű szőnyegeket 
szőnek, hogy a magyar ipar gyönyörű termékeit külföldön értékesíthessék és így sorsukon segíthessenek. A kiképzés díjmentes 
sőt anyagot is ingyen bocsátanak a jelentkezők rendelkezésére. Balo'dali képűnk a szövés munkáját, jobboldali képünk a kész 

szőnyegeket mutatja be.

MŰVÉSZI ANYAG- ÉS ROKONIPARI KIÁLLÍTÁST 
ÉS HÁZIIPARI KARÁCSONYI VÁSÁRT nyit meg az Orszá
gos Altruista Szövetség december hó 10-én a V ili , Esterhizy- 
utca 30. (Esterhizy-palota) földszintjén levő fényei helyiségé
ben. E kiállításon egyrészt a hazai agyagipar fejlődése nyer 
bemutatást, amelyet Ligeti Miklós szobrászművész kerámiai 
készítményei koronáznak s amelyek ez alkalommal kerülnek 
először a nsgykőzőnség elé, — másrészt a karcagi kis ködmönök, 
a háziipar mindennemű készítményei, amelyek karácsonyi aján
dékokként jutányos áron beszeiezhetők.— A kiállítás fővédnök
lége : Horthy Miklós kormányzó és József kir. főherceg.

« L A ]O S , A  S O K R Á N C U o . A  n ap o k b a n  e lh u n y t 
b a jo r  k irá ly , 111. Lajos, tu d v a lev ő leg  nem  a d o t t  so k a t 
a d iv a tra . L eg sz ív e seb b en  k én y e lm es  e g y e n ru h á t h o rd o t t ,  
m elynek  n ad rág ja  a ré g i m ód i s z e r in t  sokkal h o ssz a b b  
vo lt, m int k e lle tt volna és íg y  n a g y o n  sok rá n c o t v e te t t .  
A  vicclapok sz e re tté k  is k ig ú n y o ln i e z é r t  L a jo s  k irá ly t 
s á llandóan  « h a rm o n ik a -n ad rág g a l»  ra jz o ltá k . K ö rn y e z e te  
is csak így  h ív ta  az  u r a lk o d ó t:  «Lajos, a  sokráncún. 
E g y ik  b izalm asa f ig y e lm e z te tte  is ő t  a r ra , h o g y  a h o sszú  
n a d rá g  d iv a tja  m ár e lm ú lt. L a jo s  k irá ly  m o so ly o g v a  
v á la s z o lt:

—  N o s  és mi len n e , ha  d iv a to s  n a d rá g o t h o rd a 
nék, am ely  csak e g y  sz é p , eg y e n e s  rá n c o t v e t, m e ly e t 
a szabó  vasal r á ja ?  E ln e v e z n é n e k  v a ló s z ín ű le g : ssLajos, 
az  eg y rá n c u a -n a k ! M a ra d ju n k  te h á t  csak  a ré g in é l 1

A KOMMUNISTA* LŐPORT É S BŰZBOMBÁT SZÓR
TAK EL A POROSZ PARLAMENTBEN. H.jnsli négy óráig 
tartott a porosz országgyűlés november 13-i ülése, amelyen el
intézték az új házszabályt. A kommunisták délután megkezdett 
obstrukciójukat egész éjjel folytatták. A többségi pártok tömören 
együttmaradtak, hogy elvégezzék a szavazásokat. Éjjeli u  órakor 
lőport szórtak el az ülésteremben Különösen a női képviselők a 
legvadabb szidalmakkal halmozták el az elnököt. kommunisták 
óles fülyülőkkel és büzbombdtkal dolgozlak, mindez azonban alig 
telt hatást a polgári pártokra. A kommunistáknak azt az indít
ványát. hogy az ülésteremben engedjék meg a dohányzást, el
utasították. de azért a kommunista férfi is  r.6 képviselők oz elnök 
tilalmával nem törődve, rágyújtottak-

AZ APA A SIRALOMHAZBAN —  A F1U LAKODAL
MAT ÜLI. Az Egyesült-Államok JKiddlelown városában halálra 
Ítéltek egy Schutte Emil nevű embert, aki egy családot kiirtott. 
A szörnyű vád koronatanúja Schutte fia volt. aki az ítélet meg
hozatalát kővető napon, amelyet apja a siralomházban töltött, 
megtartotta esküvőjét 18 éves, JKonnlain nevű mernyasszonyával.

HÁROMSZÁZ SZÁZALÉKKAL EMELIK AUSZTR1Á- 
BÁN A VASÚTI DIJAKAT. Az osztrák kereskedelemügyi kor
mány az egyre fokozódó drágaságra való tekintettel, kénytelen 
a közhivatalnokok segélyeit hónapról-hónapra emelni, amely 
körülmény viszont arra kényszeríti az osztrák kormányt, hogy 
az államra nehezedő terheket az állami bevételek fokozásával 
fedezze, Legutóbb a vasúti díjtételeket emelték fel olyképen, 
hogy december 1 —tői a sz tm éyu d lH td ii dijak a 11 ét 111. otztdyon  
200, az 1. otztdlyon pedtg y $ o  ttd za le k to l letzr.ek maga.óbbak-

E S Ő C S E P P E K  H E L Y E T T  —  E Z R E S B A N K Ó K  
E S T É K . S a já tsá g o s  term észeti tünem ényről adnak  bírl az 
innsbrucki lap o k . A  n ap o k b an  u g y a n is  az  in n sb ru c k i fő 
p á ly a u d v a ro n  o ly a n  e ső  e s e t t ,  m ely n é l ezreskankók hullot
tak- A. m egázo tt e m b e re k  k ö z ö tt  v o lt o ly an , aki ö tv en n y o lc  
e z re s t  s z e d e t t  ö ssze . N é h á n y  b e c sü le te s  e m b e r m in teg y  
n y o lc v a n e z e r  k o ro n á t v it t  el a r e n d ő r s é g re  e z re s e k b e n . 
M iv e l senki sem  je le n tk e z e t t  a p é n z é r t ,  v a ló sz ín ű n ek  t a r t 
ják a r e n d ő r s é g e n , h o g y  egy Iré fá sked vű  bőrzés a z  é r té k 
telen osztrák ezreseket kidobta va lam ely ik  arra robogó vonat 
ablakából.

SPANYOLORSZÁGBÓL DÉLAMERIKÁBA KILENCVEN 
ÓRA ALATT. Eckener Hugó, a Zeppel intársaság egyik igazga
tója nagyszabású légforgalmi szolgálat megteremtésén fáradozik, 
amely Eurőps is  Tiétamerika közt létesítene légi összeköttetést. A for
galmat óriási Zeppelinekkel bonyolítanák le. amelyek kilencven 
óra alatt lennék meg az utat Sparyolorstágból "Buenos-Airesbe. Egv- 
egy repülőgép negyven utast tudna felvenni fedélzetére. A tár
saságot a spanyolok szervezik, minthogy a békeszerződés értel
mében a németeknek tilos ilyen társaságot alakítani, szonbsn a 
munkálatokban a németek is közre fognak működni.

A FRANCIÁK EMLÉKOSZLOPOKAT ÁLLÍTANAK A 
FRONT M ENTÉN A franciák eredetileg azt tervezték, hegy 
sok-sok kilométer hosszú front mentén, amelyet a francia kato
nák ástak meg a világháború alatt, széles országutat építenek. 
Ez a terv azonban olyan roppant drága volt, hogy el kellett 
ejteniők. Mint olvassuk a párisi lapokban, az Országos Turista- 
Klub országút helyett emlékotzlopokat fog állítani a hajdani francia- 
német front hottzában. Kétszáznegyven oszlopot ásnak le és » 
költség így is nem kevesebb, mint egymillió frankba fog kerülni. 
Ezt az összeget gyűjtés útján teremti elő a klub. Az első osz
lopot már le is leplezték Cnateau Thierry mellett.

GYŐZŐDJÖN M EG. azután beszéljen ismeréseinek arról, 
hogy Sternberg zenepalotájában, Rákóczi út 6o. minden zenekari 
és műkedvelő hangszer, meg alkatrész (húr stb.) a legjobb és 
legolcsóbb.
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14.737  H Á Z H E L Y E T  
O S Z T O T T A K  E D D I G  
K I. A z  O rs z á g o s  F ö ld 
b i r t o k r e n d e z ő  B író sá g  
e d d ig  '4 -7 3 7  e g y é n n e k  
a d o t t  h á z h e ly e t 3941  k á t. 
h o ld  f ö l d te r ü l e t t e l ; b iró -  
k ik ü ld é s t r e n d e l t  el 399  
e s e tb e n ;  g a z d a sá g i fe l
ü g y e lő s é g e k e t, tá jé k o z ta tó  
a d a to k  b e s z e rz é s e  v é g e tt ,  
m e g k e re s e t t  1524 e se t-  
Den ; in g a tla n  e ld a ra b o -  
lási és m egváltás i ü g y e k  
tö b b  száz  e se tb e n  fo ly a 
m a tb a n  vannak  s ez  u tó b b i 
a lakban  m ár a b e fe je z e tt  
tá rg y a lá s o k  a lap ján  közel 
1000 h o ld a t o s z to t ta k  k i.

S Z Á Z N E G Y V E N H A T  
ESZTEND Ő S ÖREG EM 

BER. Nemrégiben Aíannllesben hajón Konstantinápolyból nagy 
sz.ksllú, őszhajú aggastyán érkezett, ami magában nem keltene fel
tűnést. de ez az aggastyán úgy lehel, a világ legöregebb embere —  
izáznegyvenhal esztendős. Legalább ia azt állítja az útlevele, hogy ha 
nem hamisított, mert az öreg születési évéül ryyy  van bejegyezve. 
Természetes, hogy az újságírók megrohanták az öreget és a 
következő képet írják ró la: Nagyon magas termetű, nagyszerű 
az étvágya s az emlékezete is egészen tiszta. Csak a szeme 
borult el egy kissé. Az újságírók megszámláltak a fogait is és 
szenzációként állapítják meg, hogy az öregnek mtndöuze négy 
foga hiányzik- Megvizsgálták az aggastyánt orvosok is tudomá
nyosan és százöt, száztíz körül állapították meg az életkorát. Az 
öreg emftert Parisban állandóan nagy csődület követi.

KÉTMILLIÓ KORONA EGYETLEN BÉLYEGÉRT. Lón- 
donban legutóbb 490 font sterlingért, vagyis csaknem kétmillió 
koronáért kelt el egy 1858. évben kiadott, 81 párás moldva- 
oláh bélyeg, amely még jfcéxi sajtón készült.

TIZENÖTMILLIÓ FÉR] KERESTETIK. A világháborúban 
annyi férfi esett el s betegedett meg, hogy csak más tizenöt- 
mtlhó férfi tudna minden leányt megmenteni a venledny tágtól. Európá
ban 1914 óta tíz ntllicval több nő van, mint férfi, ezért ne cso
dálkozzunk, hogy sok helyen már az jött divatba, hogy a nők 
udvarolnak a férfiaknak.

A Műcsarnok őszi kiállítása. 
Kukán Géza: Áhitat.

ESKÜVŐ A HALÁLOS ÁGYON Debrecenben tragikus 
eset történt egy uricsaládban A család menyasszony leánya. 
Erdői Margit, valami pattanástól vérmérgezést kapott s amikor 
már közeledni érezte ha'álát, azt a kívánságát fejezte ki, hogy  
nem akar meghalni anélkül, hogy meg ne kösse házasságát 
vőlegényével. Szabó András tisztviselővel. Teljesítették a haldokló 
kívánságát Hajnalt bárom órabor papot hivattak, a lt összeadta a 
jegvesebet. A vőlegény átölelte a haldokló leányt s mindketten 
zokogva rebegték az esküt. Hangosén sírtak a család tagjai is. 
bitkor befejeződött az egyházi szertartás. a szerencsétlen meny
asszony könnyei közt ii boldog mosollyal tekintett szerelmesére. azután 
hálrabanyállott és meghalt.

TIZENEGYMILLIÓ AUTOMOBIL VAN A VILÁGON. 
A aL’Auton cimű francia automobil-szaklap közlése szerint 
ctabnem tizenegymillió —  pontosan 10.922 278 —  cu'omobil van 
a világon. Ebből kilencmillió az amerikai Egyesdtt-Áramokban  
van s az egész világ kénytelen a maradékon, nem egészen két
millió darabon osztozkodni. Amerikában minden tizenegy emberre 
ju t egy automobil A legkedvezőtlenebb az arány a szerecsen 
Libéria köztársaságban, ahol csak 250.000 lakosra ju t egy gépkocsi.

VÁSÁR ÉS PIAC

A m i  d ö r ö g .

Esőre áll az idő, sötét felhők gomolyognak a Kárpátok 
felett. A tartalékban levő bakák sátrakat vernek és úgy várják

az e ső t.
Egy napbarnította 

magyar hanyatt fekszik a 
tölgy alatt, feje alá vonja 
karfát s tágranyilt sze
mekkel nézi a gomolygó 
felhőket ét hallga'ja az 
íg  zörgését. Már az eső 
is csepeg, a magyar meg 
te mozdul, csak nézi az 
eget.

A pajtás nem áll
hatja, rászól :

—  Mién spekulálsz, 
komám 7

A  pajtás n y ú jtó z ik  :
—  A zon em észtem  m agam , mi leh e t az, ami a villám lás 

után d ö rö g ?
—  É g' M é n d ö r g ő s  m énkű I

N ovem ber 29-én.
G a b o n a v á s á r .  (Fővárosi árak.) Búza 2520—2550 K, rozs 1620-166*) K, 

takarmanyárpa 1850—1880 K, sőrárpa 1925-1975 R, tengeri, szemes 2050— 
210) K, tengeri, csöves 1600-1615 K zab 1640—1675 K, repce 3000 3100 K, 
kölea 1780—182) K, új bab 1800-1900 R. Az árak feladó vasútállomáson 
értendők 10) kilogrammonként.

T a k a r m á n y v á n i i r .  Elsőrendű széna 750—800 K, másodrendű széna 
560— 60*-) R. bükköny es muhar 950—1000 K, lucerna 780-88*) K, préselt 
szalma 800 830 K, korpa 112)—11-4*4 K.

V e t ő m a g v a k .  Árak nyersarúért 100 kilogrammonként: Lóheremag 
14.000—17.lO) R, lucemainag 12.500—15.000 R, biborheremag 34*0—3800 R. mák 
lO.'MM)—10.2'M) R, cirokmag 1300—1400 R, napraforgómag 1700—1800 K, Vik
tória borso 19)0—2100 R, lenmag 3800— 3900 R, kendermag 4800—4500 K, 
tavaszi bükköny 3900—3400 K.

HertéMvakMá.r. Príma urasági sertés 104—103 R, príma szedett sertés 
95 — 100 K, kozépuunóségű 58—98 K, könnyű 55—70 K, urasagi, öreg 90—10? R 
öreg szedett 8 5 -9 2  K, zsír ára nagyban 180—182 K, szalonna 138—145 K, 
szalamihús 72—75 K, sovány sértés irányzata nyugodt. Átvészelt 65—82 K 
nem vészelt 6*3—75 R.

B o r j ú -  é n  ju livÚ H Ú r. Borjú 40—64 K, juh 21—28 K.
8 x a r v a » m a r b i iv á h Á r .  A budapesti vágó marha vásáron a következő 

árakat jegyezték, kilogrammonként élősúlyban : Bika johhminóségű 28—42 K, 
bika silányahhh 18—23 R, ökör jobhminósegü 43—55 R, ökör közép 20—32 K, 
ökör alárendelt minőségű 13—18 R, tehén 13—34 K, bivaly 18—28 K, növendék 
18 24 R, kicsontozni való 11—14 K.

Lí4»vÚMÚr. Eladatott: nehéz igásló 20.000—56.000 K, könnyű igásló 
8000—18.000 K.

Z ö ld H é g fé lé lc  é «  g y f lm ö lo s .  Sárgarépa kilója 20—28 K, petrezse
lyem 28— 82 R, zeller 14—26 R, kalarabé, őszi fajta 12—16 R, vöröshagyma, 
makói 80— 32 K, vöröshagyma, közönséges 28—80 R, foghagyma 80—95 K, 
ceklarépa 14—20 R, fejeskaposzta 18—14 R, kelkáposzta 12—16 R, vörös- 
kaposzta 26—36 K, salata, fejes darabja 2--8 R, retek, fekete kilója 10—14 R 
burgonya 8—10 R, tök, sütő kilója 5—8 R karfiol 50—70 R, sóska 14—20 K, 
paraj 14—26 R, alma, faj 70—100 R, közönséges 45—60 K, körte, faj 60—80 R, 
szőlő, csemege 70—90 R, gesztenye 40— 80 R, dió 75—85 K.

B a r o m f i  é »  toj&H. Élő csirke, rántani való, párja UK)—130 R, élő 
csirke, sütnivaló, párja 140—200 R, kacsa, liba élő hízott kg.-ja 110—125 K, 
kacsa, liba tisztított hízott kg.-ja 125—140 K, pulyka, élő párja 850—500 K, 
élő tyúk párja 200—3*>0 K, tojás darabja 5-50—12 R.

B ő r  éw f a g g y ú .  Borjúbőrért 210 K-t és juhbőrért 42—46 K-t fizettek. 
Szegeden marhaoőr 11')—120 R, borjúbőr 130 -  20*) K, juhbőr 38—4*) R kilo
grammonként zö dsúlyban. A budapesti faggyúpiacon a nyers faggyú ára a múlt 
hét óta 10 R-val drágult, fizettek ói te a vágóhídon átvéve kilogrammonként 
40—90 R t.

B o r .  A borpiac tartósan szilárd dacára annak, hogy a kivitel csak kis 
keretek között mozoghat. A termelők tartózkodók «-s a vásárlás főleg belföldi 
számlára történik, miután az osztrák kereskedők részben rossz, valutájuk 
olytán, részben pedig a száilUás nagy nehézségei miatt csak erősen redukált 
szükségleteiket fedezhetik.

I d e g e n  p é n z n e m e k  l e g m a y a n a b b  Arat. 1921 . novem ber 29-én. 
Egy drb Napoleon-arany 2560 K, angol tont 31*0 R, dollár 781 K, francia frank 
55 K, lengyel márka 21 f, német marka 3-29 K, osztrák korona 121/! f, orosz 
rubel 55 f, román lei 5*85 R, szókul 8*50 K, svájci frank 152 K, dinár 10*56 R, 
1 ezüst korona 36 K. Zürichben 100 magyar korona 0*70 svájci frank.

F ő sz e r k e s z tő : M E S K Ó  P Á L . F ö m u n k sta r s: B U D A Y  BARJSA. 

F ele lő s  s z e r k e s z tő : S C H A N D L  K A R O L Y  D R.
F e l e l ő s  k i a d ó :  M E S K Ó  P Á L .
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I.

A  t i to k z a to s  m o to r .

A z o rszág ú to n  p o r le p te , feh é r m o to r  r o b o g o t t  sz é 
dü le tes seb esség g e l. H o n n an  in d u lt  el, senki sem  tu d ta , 
de  aki szem be ta lá lk o z o tt vele, k e re s z te t h á n y t m ag á ra  
és rém ült te k in te tte l n é z e tt u tána . F alvakon  s z á g u ld o tt  
keresz tü l. L á ttá ra  futva m en ek ü lt az ú tjá b ó l m indenk i 
a főu tcán , m ö g ö tte  ö s s z e fu to tt a n ép  és ije d t k ép p e l 
m u to g a ttak  u tána, m e rt h isz ' a g ép k o csi o ly  seb esen  
m en t, h o g y  sz in te  re p ü lt,  s aki eb b e n  a p il la n a tb a n  
m ég tíz  lép ésn y irő l b ám u lt rá ja , eg y  p e rc  m úlva  m ár 
csak a nyom án k e rek ed ő  p o rfe lh ő re  m u to g a th a to tt  id e 
ges m ozdu la tokkal, o ly  m essze  v o lt m ár tő le .

—  L á tta  szo m széd ?  S enk i sem  ül a m o to ro n !
—  E ls z a b a d u lt;  a so ffő r le e s e tt ró la .
—  É s  m ost m ajd ag y o n g ázo l m in d e n k it, aki ú tjá b a  

k e rü l.
D e  a m ásik faluban m ég  fu rc s á b b a t lá t ta k . A z  au tó  

e lő tt t ip e g e tt h á tta l neki R ozi n é n i, a falu  sü k e t, ö r e g  
k o ldusasszonya . É s  c su d á la to s  d o lo g , a m o to r , a m e ly i
ken nem  ü lt senk i, m ár m essz irő l e lk e z d e tt  tü lk ö ln i a 
süket v én asszo n y ta . D e  az nem  h a llo tta .

—  É lg á z o lja !  —  m o n d ták  az em b e rek , d e  a t i to k 
zato s gépkocsi e b b e n  a sze m p illa n tá sb a n  fé lre k a n y a 
ro d o t t  az ú t k ö z e p é rő l és p o n to sa n  e lk e rü lte  a k o ld u s 
asszo n y t. Ú g y  ro b o g o t t  to v á b b .

—  D e  h á t ho l ül Tajta a so ffő r?  —  n é z te k  e g y 
m ásra  h ih e te tle n ü l az  em b e rek .

—  É n  n e m lá tta m s e h o l.
—  É n  sem .
—  É n  sem .
—  P e d ig  valaki van 

ra jta , az b izo n y o s . M e r t  
tü lk ö lt a R ozi n én ire .

—  D e  m eg  o sz t’ el 
is k e rü l te .  H a  senki sem  
v o ln a  ra jta , o s z t’ csak úgy 
m ag á tó l m enne  a m oto r, 
a k k o r nem  tu d o t t  vo lna tü l
k ö ln i, se  ki nem  té r t  volna 
az  ú tjáb ó l.

V alaki k is ü iö t te :
—  A z ö rd ö g  ü lt ra jta .
Többen rábólintottak:
—  C sakugyan .
—  A z m ár m eg leh e t.

B iz tos, h o g y  az 
ö rd ö g  m oto rja  volt.

■ ■ Elgázolja ’ — mondták az emberek . . ,

Á b ris  g a z d a  az t m o n d ja  :
—  S z ó ln i k e lle n e  a p a p n a k .
—  M o n d ju k  m eg  nek i, m it lá t tu n k .
É s  m ár in d u lta k  is tö b b e n  a p ap iak  felé.
A  le lk ész  nem  h it te  el a d o lg o t. C sak  a fe jé t csó

válta  jó sá g o sá n .
—  T e v e d te k , k ed v es h íveim . K á p rá z o tt  a szem etek . 
—  D e  akárm i le g y e k  —  b iz o n y k o d o t t  Á b ris  

g a z d a . —  N e m  ü lt azo n  a fe h é r  m o to ro n  sen k i, o sz t’
m ég is tü lk ö lt  és m ég is  e lk e rü lte  a vén R o z i n é n it.

—  H á t  nem  ü lh e te t t  m ás ra jta , m in t m aga az ö r 
d ö g . É s  lá th a ta t la n n á  te t te  m ig á t.

—  A  B e lz e b ú b .
—  A  p o k o l fa jza tja .
A  jó  p a p  csak m e g in t a fe jé t c só v á lta .
—  N e h e z e n  h iszem  el u g y a n , am it m o n d to k , m in t

h o g y  a zo n b an  m in d n y á jan  eg y fo rm á n  á llítjá to k  a d o lg o t, 
nem  m o n d h a to k  m ást, m in t h o g y  ak k o r i t t  va lam i c su 
d á ró l le h e t sz ó , am e ly n ek  m ost m ég  nem  tu d ju k  fel
fogn i az é r te lm é t, d e  am inek  e lő b b -u tó b b  ki kell d e rü l
n ie , k ed v es  h íveim .

—  M o n d o m , h o g y  az  ö rd ö g .
—- L á ssá to k , in k áb b  m in d e n t e lh isz e k , h an em  ez t 

az e g y e t nem .
A  h ivek  á lm é lk o d ta k .
—  M é g  p e d ig  a z é r t  nem , fiaim , m e r t ha az ö rd ö g  

vo lna a m o to ro n , a k k o r e lő s z ö r  is nem  volna fe h é r . E s , 
ami a fő, az  u g y an  rá  nem  tü lk ö lt vo lna a szeg én y  
ö re g  k o ld u sa ssz o n y ra  és el nem  k e rü lte  vo lna. M e r t  

az ö rd ö g b e n  nem  leh e t 
jó sá g  és e m b e rs z e re te t . 
H an em  b iz to sa n  k e re s z tü l
g á z o lt vo lna R ozi nénin 
és m agában  k acag v a  szá
g u ld o tt volna to v á b b . M e r t  
a z  ö rd ö g  a k k o r b o ld o g , 
ha k á rt te h e t  az  e m b e r
b en .

E z  n ag y o n  ig az  m on
dásnak  lá t s z o t t  és szö g e t 
ü tö t t  a fa lusiak  fe jébe .

—  V an  b en n e  valam i, 
k ö n y ö rg ö k , v á lto z ta t ta  meg 
e lő b b i fe lfo g á sá t Á b  ris .

—  A z  ö rd ö g  csak
u gyan  e lg á z o lta  vo lna  a 
R o z it.

-— H m . D e  h á t akkor 
ki v e z e t te  a m o to r t?
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Egy kis leány, aki anyja kezét fogva szintén ott 
állott a csoportban a pap szobájában, ártatlanul csengő 
hangon megszólalt:

— Aa Isten.
A z emberek összen éztek .
A pap arca, mintha ettó l a szótó l m egih lette volna 

valami, egyszerre átszellem ült. Á hitatos pillantást vetett 
a szoba ablakán keresztül a m indenható Isten tiszta, 
kék egére s aztán odalepett a leánykához és m egsim o
gatta az arcát.

—  A gyerm ek szava Isten szava —  szólalt meg 
érces hangon. —  H ite im , térjetek haza békében és 
szálljatok magatokba, mert egy  belső  sugalat nekem is azt 
mondja, hogy ez az ártatlan kis leány találta el az igazat.

S híveitől kísérve nyomban átment a községházára, 
hogy telefonozzanak az egész útvonalon a távolesó köz
ségekbe, láttak-e a rejtelmes fehér motort és mit tud
nak róla ?

Ott már előbb beszéltek  a telefonon s több h ely 
ségből m egkapták  az egybehangzó választ, h ogy  látták 
a titokzatos fehér m otort keresztülrobogni a községen, 
senki sem volt rajta s a mo or azért m égis szabály
szerűen tü lk ö lr s az útjába kerülőket kikerülte.

—  Nem  értjük a dolgot. E lk ép zelh etetlen ! —  
mondta a jegyző. —  H ih ete tlen ! H ih etetlen !

A  pap lölderült tekintettel felelt
—  En már kezdem érteni, jegyző  uram. Én bennem  

már dereng Ezt az érthetetlen  csodát csak a hit tudja m eg
magyarázni. Itt isteni csoda történik.

5  lehajtott fővel halk imába fogott. É s csöndesen  
vele im á d k o zo tt m in d e n k i. (FOLYTATJUK.)

REJTVÉNY.

Beküldte : Horváth \d ro ly  (Sáp).

A rejtvény he'yei megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 52-ik számún) bán közöljük.

A 46-ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtése:

«Lencse, borsó, kása: mind Isten áldása.*
Jfríj/e/íffíék . ifj. I’app Imre, Miié Mihály, Vetési János, ifj. Szflcs Bálint, 

»ulf Jt.zsef bzobfk Lórand. KUrth János, Megyeri István, Vedrödy Gusztáv, 
FíY,r* G\ula, Lunvsner József, Gere Piroska cs Vilma, Gaál József, Boros 
Mihály, ^zabntl-tallá'i Hunyva személyzete, Szécsi János, Kulc.-ár Giziké, 
Zsoi»/av Mihályné. Kovács Béla. Hdhfle Lajos, M ecsi János, Kovács Sárika, 
oandor Karoly, Kenéz Kálmán, Opauszky Pál. Hubai István, Baukó György, 
Ln̂ ; r Imre Najry Ilonka, id. Boros Pál, S/ijjárto bzabó Benjámin, Horváth 
Karoly, Szűcs Lajos.

J u t . 0  -yvrt nyertek: Hangya fogy. SZÖV. (Sabod- 
Szijjártó Szabó Benjámin p .»*<«/. id Boros

Pál Nagy Ilonka fAi vj záihtz). Ungár Imre
Baukó György Hubai István

lTuiabura). Opauszky Pál Kenéz Kálmán
(H ídi> tz6u ttia ib tyi, Sándor K áro ly

A 47 szamunkban közölt rejtvény hcyes megfejtései a meg-
ejtők és nyertesek névsorával a jövő heti számunkban közöljük.

A Vasárnap második pályázata.
Tízezer korona értékű jutalom kerül kiosztásra.
u i i i i i H i i i i i i i i m i i i i i i i i i i i n m i n i M i i n n i u i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i u i H u i i H i M M a w w m M M W

/ .  Pályázat.
K i t  t a r t  a  m a g y a r  K ö z é l e t b e n  ( t u d o m & n z ,  

m ü v é s i e t ,  i r o d a l o m ,  t á r s a d a l m i  é l e t )  a z o — 
r e p l ö  f é r f i a K  K ö z ö l  a  l e g K i v i l ó b b n a K  é s  
m i é r t  ?

A pályázó annyi nevet jelöl ki, amennyit akar, de minden 
egyes jelöltjéről megírja, hogy mi az illető hivatása s milyen 
cselekedetével érdemelte ki különös nagyrabecsülését és tiszte
letét. Mik az érdemei és jeles tulajdonságai ezeknek a férfiaknak?

A beérkezett pályamunkák közül a károm legjobbat egyenként
e z e r - e z e r  K o r o n á v a l  j u t a lm a z z u K .

2. Pályázat.
K i K  a  K e d v e l t  í r ó i  ? A z  i d é i g  o l v a s o t t  K ö n y 

v e l i  K ö z ü l ,  m e l y i K  t e t s z e t t  a  l e g j o b b a n ?  
M i t  t á l é i t  b e n n e  s z é p n e K  é s  é r d e K e s n e K ?

A legjobban tetsző könyvről meg kell írni, hogy mi a könyv 
címe, ki írta, nagyjában mi a tartalma és miért nyerte meg a 
tetszését. Kijelölhet egy vagy több könyvet.

A beerkezeit pálvamunkák közül a három legjobbat egyenként
e z e r - e z e r  K o r o n á v a l  J u t a lm a z z u K .

j .  Pályázat.
T r é f a v e r s e n y .

Pályázni lehet vidám históriákkal, mulatságos és nevettető 
eseményekkel, elmés ötletekkel. A pályázók írják le, hogy milyen 
élmény, tréfa, félreértés, félszeg helyzet, vagy látvány nevet
tette meg a legjobban őket.

A beérkezett pálvamunkák közűi a három legjobbat egveniint 
száz darab szivarral, vagy háromszáz darab cigarettával, vagy 2 kgr. 

csokoládéval jutalmazzuk választás szerint Azonkívül még öt
sikerült munkát egy-egy könyvvel jutalmazunk.

4. Pályázat rejtvény készítők számára:
I. K éprejtvény.

Az alábbi mondat készítendő el képrejtvényben :

• D o lg o zz  és ú jra  n ag y  lesz M a g y a ro rsz á g !*
II. Betürejtvény.

Tetszésszerint választott mondatokat kell beküldeni betfl- 
rejtvényben.

A két rejtvénypályázafra beérkezett munkák tíz-tlz legjobbját egy-egy 
kitűnő regénnyel jutalmazzuk.

K i  p á l y á z h a t ?
Valamennyi pályázatunkon résztvehet minden olvasónk, akár 

előfizetője lapunknak, akár példányonként vásárolja. Természe
tesen töob pályázaton is résztvehet. A pályázat feltétele azon
ban az, hogy minden pályázó az alább következő szelvényt 
pontosan és olvasható írással töltse ki.

A  M e l v é n y t  K i K e l l  v á g n i  a  l a p b ó l  é s  a  p á l y a m u n a  
K á h o z  K e l l  m e l l é K e l n l .  C s a K  o l y a n  p á l y a  m u n k á t  
f o g a d u n K  e l ,  m e l y h e z  e x  a  s z e l v é n y  m e l l é k e l v e  
▼a n .

Ha valaki több pályázatot küld be, mindegyiket külön papí
roson írja vagy rajzolja 1

A  p á l y á z a t o K  b e k ü l d é s é n e k  H a t á r i d ő i é  1 9 2 1 ,  é v i  
d e c e m b e r  15 *

A pályázatokat a kikü’dött szelvénnyel együtt a Vasárnap 
szerkesztő>égebe, Budapest, Múzeum-körűt 1. sz. alá, kell küldeni

A  p á l y á z a t o k  e r e d m é n y é t  a  n y e r t e s  m u n K á h k a l  
e g y ü t t  K a r á c s o n y i  s z á m u n k b a n  t e s s z ü k  K ö z z é .

A  V a s á r n a p  
2 . p á l y á z a t a . S z e lv é n y .

M ellékelten küldöm a pályamunkámat. Résztvcszck

a ______________________ s x á m u  p á l y á z a t o n

(Ide kell írni a pályázat megfelelő számát. Ha valaki két pályázaton 
vesz részt, mindkettő számát írja be.)

19x1. évi_________ ___________h ó_______ n.

Cím : _________________— ____________ (k ö z sé g )____________________ (megye,

(olvasható, teljes névalá.rás)

életk or,...-----------------------..(foglalkozás)______________ __________ _ ■■ ■■ ■■
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A „Hangya"

Magyarországi 
képviselet:

vidéki szövetkezetei
nek tagjai a legjntá- 
nyosabb árak mellett 
s z e r e z h e t ik  be 

is ajánlatos, hogymiért
1
mint

ruházati cikkeiket,

kisgazda és fóldmives agy a saját, vala- 
a családtagjainak ruhasziikségletét

mint: kész férfi öltönyök, férfi és női felsők ab á- 
tok, fin- és gyermekruhák, férfi és női kö
tött kabátok, szetterek, férfi, női és gyer
mekharisnyák, szövet- és kelmeárukat

a  U o n m / o ^  vidéki szövetkezetei 
d  „ n d l i g y a  u tján  s z e r e z z e  be.

Fiatalos
üde arcbőrt

varázsol elő 10 nap alatt és eltávolít min
den teinthihát, u. m .: mitesszer, pattanás, 
sárgafolt, ránc, orrvörösség, likacgos, her
vadt, petyhüdt bőrt, a dr. K ayserllng-féle  
„H y várjon41 szépitőszer. A kara egyszerit 
otthon végezhető minden feltűnés nélkül. 
Befejezése után az arcbőr ragyogó szépség
ben, gyermeki üdeségben és tisztaságban 
pompázik. — Egy adag S 5 .— K. Vidékre 
postaköltséggel és adóval 1 1 5 .— K. Cfjnk 
Hyvarjon Ulion-tejazappant használjon. Ara

K. — Postai rendelések Hyvarjon- 
gyár főraktárához: Q ross A ntal, Buda
pest, VIII. kér., József-körot 28. intézendők.

B u d a p e s t e n  k a p h a t ó :
Törők József gyógyszertár, Király-utca 12. 
Kartschmaroff-drogéria, Rákóczi-ut 50. és

Erzgébet-körut 1.
Opera-gyogyszertár, Andrássy-ut 28. 
Róna-drogéria, Jozsef-kőrut 60. 
Seitz-drogeria, Népszinház-utca 29. 
Fehérkereszt-drogeria, Teleki-tér 1.

caiuusa <sTuaaai« <3 uuauu

S zö v e tk e ze te k  f ig y e lm é b e ! j
■

Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és J 
zsíros bőrből a l é g  j u t á n y o s a b b  napi érákon szerezhetők be a í

, ,H a n g y a ” cipöos;
Tehlnbürcslzmák, ta s iz m á k , munkáscipök nagy választékban.

a Masait atst au aaaaaa aaauaa aaa
I t t  le v á g a n d ó  és le v e le z ő la p r a  fe lr a g a s z tv a  v a g y  b o r íté k b a n  b e k ü ld e n d ő  !

T.

I

JJJ B A R Á Z D A "  k iadóh iva ta lának  
B U D A P E ST , 1 V., JHúxeum-körút 1.

R en d e t^  5 kilogrammos postacsomagban (egy 5 kg-os csomag 
38 darab)

darab „LJ BARÁZDA NAPTÁR1-t 1922. évre, 
darab „NAGY KÉPES CSALÁDI NAPTÁR“-t 1922. évre, 
darab „VASÁRNAP NAPTÁRÁ“-t 1922. évre, 
darab „FAMILIEN VOLKSKALENDER" fiir das Jahr 1922

.4 megfelelő összegei *egyide- 
j f l l g g  postatakarékpénztári cheque- lapon

töm postuutaluányon
küldjöi, illetve az **összeg után- 
vételezendő.

* ** A nem kiuánt törlendő.

lé lS X R N A P

STERNBERG | minden háznál I
királyi udvari hangszergyár - "

Budapest, Rákócziját 60.
Legszebb és legtartósabb
szá jpad lás

néSküli

Kínom mflfog darabja Wv K tói. Kogkorona arany- 
pótló lémből vagy alluminiumból 3t>0 K-tól. 22 
karátos aranvb 1 10 0 K-tóó Fogiömés ICO K-tól. 
Fogtiszt! ás 50 K-tól, Fogad egesz nap. Vidékiek 
egy nap alatt kielégít etnek. Fenyvesi Jenő 1 ~ °v 
óta fennálló fogmflteime VII., Thököly-út 6. A ke
leti p. u. indulási oldalara! szem! en. (Sarok ház.)

ELSŐ KERESZTÉNY BIZTOSÍTÓ
------------- INTÉZET R.-T. -------------
amely kizárólagkeresztényésnemzeti alapítás,el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező teltételekkel

T ű z b iz to s ítá so k a t  
J  é g b iz to s íta s o k a t  
B e tö r é se s - lo p á s  b iz to s ítá so k a t  
E le t-  és nép  b iz to s ítá so k a t .
Más társaságnál érvényben levő bizto
sításokat teljes felelőség mellett vesz át. 
IGAZGATÓSÁG:

Budapesten, IV., Fövám-tér 2. félemelet.
Fő kirendeltségi székhelyek:
BDDAPEST, GYŐR, DEBRECEN. 

Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Szé- 
kesfehé vár, Szeged, E*-ztergom, Kiskunfélegy
háza, Nyíregyháza, Eger, Gzeglód és Kecskemét.

Tisztelettel
N év:
Foglalkozás 
Helység:

Stephaneum nyomda r. t. Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 28. sz.

nehezen várják a postát, amikor

az erő, az egészség és a szépség
csodaszereit hozza.

A DIANA-készítmények az egész világon 
mindenütt kaphatók I

Oiana-puder (fehér vagy rózsa, vagy testszinü) 
pr<>i a ioboz K 20.—, nagy doboz K 33.—.

Diana-krém (csak éjjeli, vagy nappali és éjjeli 
használatra, próbatégely K 20.—, nagy 
tegeiy 33.—.

Diana szappan 1 próbidaiab 16.—, 1 nagy 
dar b K 2 2 .- .

Diana-próbakészlet (1 próba-púder, 1 szappan,
1 krém egy 11 ti) gyönyörű dobozban K 55.—

Diana na ;ykesz et (1 nagy púder, 1 szappan, 
1 kiéin • gy ütt) gyönyöi fi dobozban K 85.

Diana-szájviz 1 pióbaüveg K 45.—, 1 nagy 
üveg K 70.—.

Diana-foyLrém 1 tubus K 15.—.
Diana-sósborszesz 1 kis üveg K 35.—, 1 közép 

üveg K 90.—, 1 nap, üveg K 175.
Főelárusítóhely :

DIANA KERESKEDELMI R.-T.
B u d a p e s t, V . ,  N á d o r -u tc a  3 0 .

Látta már a 
legszebb és 

legolcsóbb 1922. évi |  
naptárakat •
Ha még nem látta, akkor siessen a lég 
közelebbi UJ Barázda és Vasárnap árusító
hoz, avagy a legközelebbi «H a n gy a« 
boltba és nézze meg az :

UJ Barázda 1 9 2 2 . évi nap tárát . .  . ára 2 0  K 
Hagy Képes Családi kap tá rt19 2 2 . érre  ára 2 0  K 
Vasárnap N aptárát 1 92 2 . é r r e . . .  ára 15 K 
Fainillen Volkskalender liir  das Jahr

1 92 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ára 2 0  K
Volkskalender fiir deufsch-chrlstllche  
Fainillen In Ungarn f i i r  das Jahr 1922. ára  2 2  K

Ezeket a naptárakat a legjobb íróink írták. 
Gazdasági részük az ország legel.-ő gaz 
dáínak tapaszta lta it, tanácsait tarta l
mazza. Elbeszéléseikkel, tréfáikkal szóra- 
koztain «k; csodaszép képeikkel gyönyör
ködtetnek, gazdasági cikkeikkel oktatnak. 
Megrendelhetők a kiadóhivatal (Budapest, IV. 
kerület, Múzeum-korút I. szám) útján is.

Ha f ö l d h ö z  a k a r ju tn i!
hozassa meg még ma kiadóhivatalunk útján a 
H o g y a n  le h e t  fö ld h ö z  j u t n i  ? c.főld- 
birtok refonntörv.magyarázatot ára K 12 es a 
F ö ld b ir to k  r e fo r m tö r v é n y  v é g r e 
h a jtá s i u ta s ítá s á t  ára ____ K  10
és az UJ BARÁZDA és VASÁRNAP által 
10 koronányi önköltségi árban kiadott kér
vény űrlapot, töltse azt ki és küldje azt be 
az UJ BARÁZDA szerkesztőségébe. Ez az 
egye<iüli módja annak, hogy községében siKer- 
rel megin-ntnassa a földreform végrehajtását.


